
94 95PUSHCHAIRS | K AWAI | DETAILS PUSHCHAIRS | K AWAI | TECHNICAL

Kawai

Chasis: 7,8 kg. Hamaca: 3,8 kg

Chassis: 7,8 kg. Hammock: 3,8 kg

Châssis : 7,8 kg. Hamac : 3,8 kg

Telaio: 7,8 kg. Seduta: 3,8 kg

Transpirable

Breathable

Respirable

Transpirate

Protege del viento

Shields from the winds

Empêche le passage du vent 

Protegge dal vento

Repele el agua

Water-resistant

Repousse l’eau

Idrorepellente

Protección solar UPF 50+

UPF 50+ sun protection

Protection solaire UPF 50

Protezione solare UPF 50+
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0 - 15 Kg

82-97 x 61 x 91-105 cm

64 x 61 x 29 cm

Plegado fácil y compacto.

Easy, compact folding system. 

Pliage facile et compact.

Chiusura facile e compatta.
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Freno de pie.

Footbrake.

Frein à pied.

Freno a piede.
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Manillar regulable en altura con empuñadura
ergonómica de PU leather.

Height adjustable telescopic handlebar
made of PU leather.

Guidon télescopique réglable en hauteur
avec poignée ergonomique en PU leather.

Manubrio telescopico regolabile in altezza con
impugnatura ergonomica in PU leather.
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Chasis de aluminio.

Aluminium chassis.

Châssis en aluminium.

Telaio in alluminio.
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Anclaje al chasis Pro-Fix.

Fastening to the chassis Pro-Fix.

Fixation au chassis Pro-Fix.

Ancoraggio al telaio Pro-Fix.
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Hamaca reversible y ligera con reclinado
multiposiciones ajustable con una sola mano.

Reversible and lightweight seat with multiposition
reclining adjustable with just one hand.

Landau réversible et léger avec inclinaison
multipositions réglable d’une seule main.

Seduta reversibile e leggera con reclinazione
multiposizione regolabile con una sola mano.
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Cestilla: hasta 4 kg / 18 litros. 

Basket: up to 4 kg / 18 litres.

Panier : jusqu’à 4kg/18 litres.
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Ruedas traseras extraíbles. 

Detachable rear wheels. 

Roues arrière amovibles.

Ruote posteriori estraibili.
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Diámetro de las ruedas traseras: Ø29 cm

Rear wheel diameter: Ø29 cm

Diamètre des roues arrière : Ø29 cm

Diametro delle ruote posteriori: Ø29 cm
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Suspensión en las 4 ruedas.

Front and rear suspension.

Suspension avant et arrière.

Sospensioni anteriori e posteriori.
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Neumáticos de hidro PU.

Hidro PU tyres.

Pneus en Hidro PU.

Pneumatici in PU idrolitici.

Diámetro de las ruedas delanteras: Ø19,5 cm 

Front wheel diameter: Ø19.5 cm

Diamètre des roues avant : Ø19,5 cm

Diametro delle ruote anteriori: Ø19,5 cm
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Ruedas delanteras extraíbles y bloqueables.

Detachable and lockable front wheels.

Roues avant amovibles et autobloquantes.

Ruote anteriori estraibili e bloccabili.
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Gran capota extensible con 3 posiciones.

Large extendable hood with 3 positions.

Grande capote extensible avec 3 positions.

Grande capottina estensibile con 3 posizioni.
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Arnés de 5 puntos.

5-point harness.

Harnais à 5 points.

Cintura a 5 punti.
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Reposapiés ajustable.

Adjustable footrest.

Repose-pieds réglable.

Poggiapiedi regolabile.
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Protector de PU leather.

Protector made of PU leather.

Protecteur en PU leather.

Protezione in PU leather.
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Koos iSize R1 está homologado con el Reglamento ECE R129 
(iSize). Puede instalarse con los cinturones de automóvil.
La capota es transpirable, repele el agua y protege del sol 
UPF 50+.
Reposacabezas con 5 posiciones que se puede ajustar con el 
bebé sentado en la silla.
“Side impact protector” para absorber impactos laterales en 
combinación con el cabezal ajustable. Equipado con “memory 
foam” para una máxima disipación de las cargas en caso de 
impacto lateral.
Reductor 40-60 cm, para recién nacido, que mejora el ángulo de 
reposo y aumenta los valores de seguridad en impacto lateral. 
Sistema de instalación Pro-fix de Jané compatible con la base 
y con todos los cochecitos Jané (ver otras opciones de 
compatibilidad con los adaptadores Jané).
Puede instalarse con la base Isofix iPlatform Comfy, con pata 
antirotación, para una total seguridad y fiabilidad (no incluida 
5079-X92).

Koos iSize R1 is approved under the ECE R129 (iSize) standard. It can 
be installed with the vehicle seat belts. 
La capote est transpirable, imperméable et protège du soleil UPF 50+. 
Appui-tête à 5 positions qui peut être réglé lorsque le bébé est assis 
dans le siège.
“Side impact protecteur” spécialement conçu pour absorber les 
impacts latéraux en combinaison avec le repose-tête adaptable. 
Équipé de «memory foam» pour une dissipation maximale des 
charges en cas d’impact latéral.
Réducteur 40-60 cm, pour nouveau-né, qui améliore l’angle de 
repos et augmente les valeurs de sécurité en cas d’impact latéral. 
Système d’installation Pro-fix de Jané compatible avec la base et 
avec toutes les poussettes Jané (voir d’autres options de compatibi-
lité avec les adaptateurs Jané).
Peut être installé avec la base iPlatform Comfy Isofix, avec jambe 
de force anti-rotation, pour une sécurité et une fiabilité totales (non 
inclus 5079-X92).
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Transpirable

Breathable

Respirable

Transpirate

Protege del viento

Shields from the winds

Empêche le passage du vent 

Protegge dal vento

Repele el agua

Water-resistant

Repousse l’eau

Idrorepellente

Protección solar UPF 50+

UPF 50+ sun protection

Protection solaire UPF 50

Protezione solare UPF 50+

Base Isofix iPlatform Comfy 
no incluida (5079-X92). 

Isofix iPlatform Comfy base 
not included (5079-X92). 

Base Isofix iPlatform Comfy 
non incluse (5079-X92). 

Base Isofix iPlatform Comfy 
non inclusa (5079-X92). 
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40 - 83 cm

3 kg

66 x 44 x 58 cm
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CAR SEATS | KOOS ISIZE R1 | TECHNICALCAR SEATS | KOOS ISIZE R1 | DETAILS
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Koos iSize R1 is approved under the ECE R129 (iSize) standard. 
It can be installed with the vehicle seat belts.
The hood is breathable, repels water and protects from the 
sun UPF 50+.
Headrest with 5 positions that can be adjusted while the baby 
is in the seat.
“Side impact protector” specially designed to absorb side 
impacts along with the adjustable headrest. Fitted with 
“memory foam” for maximum dissipation of loads in the event 
of a side impact.
40-60 cm cushion insert, for newborns, which improves the 
resting angle and increases safety in the event of side impact. 
Jané Pro-Fix installation system compatible with the base and 
with all the Jané pushchairs (see other compatibility options 
with the Jané adaptors).
Can be installed with the Isofix iPlatform Comfy base, with 
anti-rotation leg, for complete safety and reliability (not included 
5079-X92).

Koos iSize R1 è omologato secondo il Regolamento ECE R129 
(iSize). Si può installare con le cinture di sicurezza dell’auto. 
La capottina è traspirante, idrorepellente e con protezione 
solare UPF 50+.
Poggiatesta con 5 posizioni che si può regolare con il bambi-
no seduto sul seggiolino.
“Side impact protector” design speciale per assorbire gli 
impatti laterali in combinazione con il poggiatesta regolabile. 
Dotato di “memory foam” per la massima dissipazione dei 
carichi in caso di impatto laterale.
Riduttore 40-60 cm, per neonati, che migliora l’angolo di riposo 
e aumenta la sicurezza in caso di impatto laterale.
Sistema di installazione Pro-fix di Jané compatibile con la base 
e con tutti i passeggini Jané (vedi altre opzioni di compatibilità 
con gli adattatori Jané).
Si può installare con la base Isofix iPlatform Comfy, con barra 
antirotazione, per una sicurezza e un’affidabilità complete 
(non inclusa 5079-X92).

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

EN

IT

Koos iSize R1
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Micro-BB

Transpirable

Breathable

Respirable

Transpirate

Protege del viento

Shields from the winds

Empêche le passage du vent 

Protegge dal vento

Repele el agua

Water-resistant

Repousse l’eau

Idrorepellente

Protección solar UPF 50+

UPF 50+ sun protection

Protection solaire UPF 50

Protezione solare UPF 50+
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0 - 9 Kg

4 Kg

80 x 42 x 18 cm

80 x 45 x 31 cm
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PUSHCHAIRS | MICRO-BB | TECHNICALPUSHCHAIRS | MICRO-BB | DETAILS

Barra protectora frontal de apertura
bloqueable y extraíble.

Front protector bar with lockable opening 
and removable.

Barre de protection frontale à ouverture 
verrouillable et amovible.

Barra protettrice frontale con apertura 
bloccabile e rimovibile.

Posibilidad de plegar la estructura para 
reducir el tamaño.

The frame can be folded to make it smaller.

Possibilité de plier la structure pour réduire 
la taille.

Possibilità di piegare la struttura per ridurre 
le dimensioni.
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Tapizado desenfundable y lavable.

Removable and washable upholstery.

Déhoussable et lavable.

Rivestimento sfoderabile e lavabile.
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Capota, plegable, de tejido elástico 3D de alta calidad, 
transpirable, con protección solar UPF 50+, repele el 
agua y protege del viento.

Hood with high quality 3D stretchy fabric. Folding, 
breathable, with UPF 50+ sun protection, water 
repellent and protects from the wind.

Capote en tissu élastique 3D de haute qualité. Pliant, 
transpirant, avec protection solaire UPF50+, imper-
méable et protège du vent.

Capottina di tessuto elastico di alta qualità. Pieghevole, 
traspirante, con protezione solare UPF 50+, idrorepe-
llente e antivento.
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Colchón interior de serie.

Interior mattress available.

Matelas intérieur de série.

Materasso interno di serie.

Homologado con el Reglamento Europeo de 
Coches infantiles EN1888.

Approved under the European Standard for 
pushchairs and prams EN1888. 

Homologué avec le Règlement Européen de 
poussettes EN1888.

Omologato con la Norma Europea EN1888 
relativa ai passeggini e carrozzine.

Incluye un cojín de descanso anti ahogo 
que previene y combate malformaciones 
cefálicas.

Includes an anti-choking cushion that
prevents and combats cephalic malformation.

&RXVVLQ�GH�UHSRV�DQWL�«WRXࢆHPHQW�LQFOXV��
qui prévient et combat les malformations 
céphaliques.

Comprende un cuscino da riposo antiso-
�RFDPHQWR�FKH�SUHYLHQH�H�FRPEDWWH�OHࢆ
malformazioni cefaliche.

Compatible con los coches Jané mediante el 
sistema Pro-Fix de Jané.

Compatible with the Jané pushchairs using the 
Pro-Fix system.

Compatible avec les poussettes Jané avec le 
système Pro-Fix.

Compatibile con le carrozzine Jané grazie al 
sistema Pro-Fix.
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Base dure, stable et souple.
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